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Abstract

The present study deals with imperative mood in Persian language based on prototype
theory which is one of sub-theories of the cognitive linguistics approach. The research
hypotheses are based on distinctions between the form and meaning components in the
imperative mood and its distribution in the language corpus of contemporary literature.
The aim of this paper is to describe and classify the criterion of the imperative mood in
different language levels and beyond.

According to the cognitive linguistics approach, language is part of a cognitive system and
the syntactic structure of a language can't be studied separately, but all influential factors
should be considered from different lingual aspects. The data analysis was carried out
through descriptive and qualitative methods. It was found that the base of the verb has a
high frequency in the corpus, but the form and meaning are different, with the meaning of
imperative mood depending on the context. As a result, all language layers, forms and
meanings in description and classification of the imperative mood should be taken into
account to be analyzed cognitively.
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Introduction

The general goal of this paper is to study a
deeper understanding of imperative mood
characteristics in the Persian language from
cognitive prospective in order to describe
and classify this language corpus in a novel
way. This study focuses on the distinction
between form and meaning of imperative
mood in the Persian language based on
prototype theory which is one of the sub-
theories of cognitive linguistics. In general,
the imperative mood is commonly used to
express a command, order, request,
suggestion, instruction, prayers, etc. In
some languages like Persian, imperative
verbs, modal verbs, nouns, adjectives and
adverbs may express an imperative mood.
In addition, it can be claimed that
preposition, the whole paragraph, even
some non-verbal signs in situational
context imply an imperative mood.
Imperative sentences across languages are
formally  distinguishable from other
sentence type of the language in which they
appear i.e. they have distinctive
morphology, syntax and main verb.

An imperative sentence is defined as a
sentence which has no surface subject
(apart from some specific contexts where
subject appears to convey novel meaning
which might be studied), and either a main
verb or emphatic do in the base form. In
most languages, it usually appears without
any modal verbs. Crystal (2004:227)
remarks that an imperative usage refers to
verb forms or sentence, clause types
typically used in the expression of
command e.g. Go away.

Formally, imperative clauses as
according to Bibber et al. (1999:219), are
characterized by the lack of a subject, the
use of the base form of the verb, and the
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absence of modals as well as tense and
aspect markers as in:

Get off the table.
Don't forget about the deposit.

Bibber et al give the reason that an
imperative typically urges the addressee to
do or not to do something and then there is
no need for tense or modal specification.

Swan (2005: xxiv, 245) says that
affirmative imperatives have the same form
as that of infinitive. Without to, negative
imperative are constructed with do not. He
further says that in the sentences such as
Come here, be quiet, Have a drink, or don’t
worry about it, the verb forms like “"come,
be, have, and don't worry" are called
"imperative”. Buscemi et al. (2004:466)
state  that the imperative  mood
communicates a command or a request.
"Stop!" ordered by the police officer.
"Please return all the books promptly”. In
terms of previous researches, the
grammatical status of imperative sentences
is puzzling, syntactically and semantically.

Imperative verbs have little or no
inflectional morphology in most data
observed.

They have many distinctive formal
properties that distinguish them from other
sentence types in which they appear. It
seems that the imperative mood on the
sentence level imply, to some extent, a
limited range of verb, action in the context.
It appears that doing research on cognitive
linguistics approach ought to be based on
such an authentic language use that its
results should be replicable. That is why,
those who do research on the linguistics
phenomena prefers to study the language
corpus as a source of data.
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The purpose of this study is to describe
and determine the imperative mood
criterion in different language levels and
beyond. According to the cognitive
linguistics approach language is part of a
cognitive system and that the syntactic
structure of a language can't be studied
separately rather all influential factors
should be considered from different
language aspects. Semantically, imperative
sentences canonically express directives in
some languages, Persian being the one.

Literature Review

Every verb possesses features including
tense, person, mood, aspect and voice. Each
of these features has specific formal and
semantic markers which explain its nature
and function. What follows is a brief
overview of important previous studies on
mood and modality in Iran. Shafaee (1984),
Farshidvard (1969:120; and 2003:381), Ali
Ashraf Sadeghi and Gholam Reza Arzhang
(1982:6-7), Natel Khanlari (1987:30),
Ahmad Giwi (2001, Vol. 2:19-12),
Vahidian Kamyar and Omrani (2002:54-
55) have all studied mood, and categorized
it into three to six types: indicative,
subjunctive,  conditional,  imperative,
participial and infinitive. Over the past
decades, further studies by Akhlaghi
(1377); Safavi(1380); Talghani (2008);
Hosseni (2005); Amuzadeh &
Tavangar(2011); Aghagolzadeh & Abbasi
(2012); Darzi (2015); Elkhanipour (2015)
showed that directions and aspects
dramatically changed from traditional to
modern viewpoints. Their findings led later
researchers to novel perspectives in
studying mood and modality. In addition,
all effective variables in different language
levels like morphology, semantics,
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syntactic even pragmatics in the imperative
mood should be considered to determine
the type of mood.

Indicative, subjunctive and imperative
are three moods shared by the above works.
Imperative is one of the most frequent
moods among these grammarians, for
which they have mentioned the meaning of
command, request, invitation, offer,
instruction and  suggestion.  Some
outstanding studies done by western
researchers are as follows: According to
Lyons (1977:541), modality is concerned
with people's attitude and their beliefs
regarding stated propositions and also with
optional particles described by these
propositions. Quirk (1985:219) considers
modality as the speaker's judgment about
validity and truth of propositions. Palmer
(1986:16) believes that modality is the
grammaticalization of the mental attitude
and believes of the speaker, and Jian Li
(1999:21) views modality as degrees
between correct and incorrect. The
systemic-functional grammar, introduced
by Halliday (1985, 1994 and Halliday and
Mathiesson 2004), is based on function.
Halliday has studied modality and
subjunctive mood in details and rejects the
idea that modality is often reflected by
modal verbs. Introducing ideational,
interpersonal, and textual metafictions, he
claims that mood and modality are
important  issues  in interpersonal
metafunction.

Lamport and Lampart (2000:296) have
also assumed modality as a theoretically
important category and declared that
modality assigns a single semantic label to
a formal category of modal verbs. In
general, from the cognitive linguistics
prospective, modal expressions include
verbs, nouns, adjectives, adverbs, mental
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propositions, connotative markers and
lexical verbs as well. Mortelmans
(2007:868-890) has investigated modality
in cognitive linguistics and contends that
research on modality and moods has a long
history, and that linguists, philosophers and
logicians have worked on this subject for
long. In the second half of the 20th century,
with the spread of modern linguistics,
modality attracted the attention of linguistic

schools, and traditional grammar,
semantics, generative grammar,
pragmatics, semiology, systemic-

functional grammar and cognitive grammar
have all dealt with this subject
(Mortelmans, 2007).

According to English grammar books
(Fowler, 1926; Hardie, 1990; Chalker,
1995), subjunctive mood are used to
express wish, conception, goals, doubt and
assumptions, and conditional sentences.
Regarding this, John Saeed (1997) states
that subjunctive mood is defined differently
in different languages, but it has mainly two
dimensions of usage: the syntactic usage,
which shows the soundness of the sentence,
and in this case subjunctive mood is used
with the verb in the clause, and the semantic
usage, in which subjunctive mood shows
the counterfactual mood and is used to
express wishes, believes, commands and
requests. This mood is the opposite of
indicative mood which describes factual.
Halliday (1985, 1994 and Halliday and
Mathiesson 2004), is based on function.
Halliday has studied modality and
subjunctive mood in details and rejects the
idea that modality is often reflected by
modal verbs (like what is expressed in
traditional grammar). Introducing
experimental, interpersonal, and textual
metafunctions, he claims that mood and
modality are important issues in
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interpersonal metafunction. Form cognitive
linguistics viewpoint, modal expressions
include adjectives, adverbs, mental
propositions, connotative markers and
lexical verbs as well.

Prototype Theory

The classical view on categorization that of
Aristotle claims that categories are defined
in terms of a conjunction of necessary and
sufficient binary features: that linguistic
analytical categories impose a set of
necessary and sufficient conditions for the
membership in the category. This
requirement not only implies that
categories have clear boundaries and that
all members of a category have equal status
(Taylor, 1995: 25), but also that there is an
abstract, general definition with which all
the members of that category must comply.

Prototype theory is one of sub-theories
of the cognitive approach and it opens some
new horizons to researchers. One of the
basic issues in linguistics is human
categorization, and how human beings
establish different categories of elements
ever since Aristotle. The ability to make
categorization i.e. to judge that a particular
thing is or is not an instance of a particular
category is an essential part of cognition.

Natural categories developed in 1970's
by Eleanor Rosch and her colleagues
(Rosch et al., 1976) where they challenged
the classical theory of categorization
through developing a prototype theory of
their own. In general, Rosch et al. found out
asymmetries among category numbers, and
the best example of each category was
called prototype, the more representative of
the category than the other members.
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Rosch and Mervis (1975) have shown
"that the more an item is judged to be
prototypical of a category, the more
attributes it has in common with members
of contrasting categories” (Rosch et al,
1976:433).

This theory has been applied to
linguistic categories in describing internal
category structure propounded by George
Lakoff (1992) wunder the heading
"Cognitive Linguistics" and that showned
to be consistent with the conclusions of a
number of other 20th century linguists who
had addressed semantic rather than purely
formal aspects of language. It is suggested
that the prototype theory offers a principled
approach to the exemplification of form -
meaning relationships within language. He
thought prototype effects resulted from the
nature of cognitive models. He explained it
through analyzing the concept of 'mother’,
where the central case includes a mother
who is female, and who gives birth to a
child, whereas subcategories, defined as
variations on the central case are
stepmother, adoptive mother, foster
mother, biological mother, genetic mother
etc.(see Lakoff, 1990:83). Lakoff (1982)
summarizes Rosch's work in cognitive
psychology and its application to -
cognitive linguistics as encompassing
entities - colors, events, actions, perceived
spatial ~ relations,  causation,  social
institutions, syntactic entities (nouns, verbs,
subjects, grammatical  constructions)
phonological entities, mental images, etc.

Labov in  experimental studies
conducted over a ten year period, focused
upon the boundary phenomena. He
concluded (1973:143): "Instead of taking as
problematical the existence of the
categories, we can turn to the nature of the
boundaries between them. As linguistics
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then becomes a form of boundary theory
rather than a category theory, we discover
that not all linguistic materials fit the
categorical view: there is greater or lesser
success in imposing categories upon the
continuous substratum of reality. Lakoff
suggests that the psychological validity of
the prototype theory receives support from
the existing linguistic terms which appear
to indicate the degree of prototypically.

The prototype theory can be extended
beyond lexical and grammatical levels to
discourse and textual levels of analysis.
Brown and Yule (1984) summaries much of
the recent literature on 'story, ‘grammars’,
‘frames’, 'schema’, 'scripts’, 'scenarios' and
'schemata’.

Langacker expressed his idea on the
gradation in terms of centrality of our
knowledge of an entity (Langacker,
1987:159), the multitude of specifications
that figure out in our encyclopedic
conception of an entity clearly from a
gradation in terms of their centrality. Some
of them are so central that they can't easily
be left out, while others are peripheral, less
important and can be omitted. The
prototype is the best, the most prominent
and the most typical member of a category.
It is an example that first comes to mind
when one thinks of that category. In other
words, category members do not have
equivalent status; some are more important
or central than others. In the prototype
categorization, categories are also based to
some extent on what Wittgenstein (1953)
called "family  resemblance”.  This
philosopher, using the concept of game,
showed that necessary and sufficient
conditions are not appropriate for defining
the meanings of many words, because these
could resemble one another in different
ways. The relations between members of a
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given category are like those in a family: a
daughter might resemble her mother, and
her father, but this does not necessarily
mean that grandchild and grandfather are
alike. In terms of the prototype theory, this
means that the central member and the less
central ones are not necessarily linked
directly; a less central member can be
included in the same category via its
resemblance with another less central
member which does have a direct relation
with the prototype. In other words, category
members share some properties but these
are not necessary and sufficient in order to
become members.

Methodology

Considering the preliminary nature of
language corpus, it seems that the
imperative mood could be easily observed
in the situational context such as different
kinds of fiction stories, but it was not as
simple as it might be imagined. Because of
existing distinction between form and
meaning, different influential factors need
to be considered from all aspects of
language.

According to the cognitive approach,
language is an integral facet of cognition
which reflects the interaction of social,
cultural, psycho-logical, communicative
and functional considerations, and which
can only be understood in the context of a
realistic view of acquisition, cognitive
development and mental processing. The
present study focuses on the distinction
between form and meaning in an imperative
mood. The corpus for this study was
constructed with a number of aims in mind
which were not studied before. The main
aim of this study is to examine whether
there are different categories in the area of
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an imperative mood in the Persian language
or not. The hypotheses of paper emphasize
on the existence of different categories (e.g.

threatening, instruction,  suggestion,
advising...) regardless the prototype
category (e.g. command, request, and

invitation), differences between form and
meaning, and the representation of
imperative mood in different language
levels. The language corpus of this study
includes many samples of the
contemporary story literature corpus.
Within the cognitive linguistics approach,
there is an increasing awareness that the
study of linguistic phenomena needs to be
grounded in usage. In fact, the study of CL
should be based on authentic language use;
its findings should be replicable. Therefore,
it is better for researchers to turn and focus
on corpora as a source of data in what one
might call Cognitive Corpus Linguistics
that theoretically aligns itself with other
cognitive approaches to language. In this
study, different categories of imperative
mood in the Persian language are analyzed
by using the language corpus of the
contemporary literature. The corpus
contained text samples from eight different
novel stories by four men and four women
writers. In order to limit the influence of
confounding variables in language use, the
corpus are selected from the same style and
context to some extent. The corpus is
studied based on exploratory, bottom-up
approach qualitatively and the analysis of
data has been done through descriptive and
qualitative methods. After analyzing the
text samples, the different categories of
imperative mood are organized by
considering the distinction in form and
meaning.
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The Classification of Imperative Mood:
Prototype Theory

Rosch et al. (1976) challenged the classical
theory  of  categorization  through
developing their own prototype theory.
They found out asymmetries among
category numbers, and the best example of
each category was called prototype, more
representative of the category than the other
members. The theory offers a principled
approach to the Prototype theory can be
extended beyond lexical and grammatical
levels to discourse and textual levels of
analysis to study the form-meaning
relationships within language.

According to many grammatical views,
the  prototype  theory, and the
aforementioned analysis, the language
forms and concepts of commands, order
and requests are the best and the most
prominent and typical members of
imperative mood in the Persian language.
The results of this paper indicate that the
usage of a large number of text samples is
commonly used in the form-meaning
relationships of command, order and
request.

In other words, they are the first
language forms of imperative mood that
come to mind when one thinks of this
category. It should be mentioned that the
category numbers don't have equivalent
status, with some more important or central
than others.

Many grammatical views of the
imperative mood are commonly mentioned
commands, orders and requests; some
added permission and condition whereas it
is obvious that they are not restricted to
these items. Alexander's classification of
imperative mood is as follows ( 1997:185):
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a. Orders and Requests:

Clean the room.

Dk 255 5 A SUs Je o3 55 0555 03 5 s shsa)
OFAE NA o i g 8 oS Lok oo S (531,0)

s.o\.:.l.f 6&)&)@.&.& DR QQ)T))\JK;U,:A)‘)@J})—Y

(\YIA' ‘\\Ou,p
b. Warning
Stop talking, they will hear you.

s pl3 OLS kit b 4 o ol (A g 3L LB

S s Sy 0D Vs bl e oo L oot
(\Y’/\' Vo u.ﬁ ‘J.Ll.g

c. Directions
Turn left then drive straight forward.
rL:AOY‘UAubexﬂjJ; c’CJ?:L}L:jCA.wJJS c)}bjﬁ—o

(\Y’/\Yl (09 P L6J<i> QT)J.’:’ ‘N)

d. Instructions

Click on the program icon.

(WA N Y 0P ¢S o ke

e. Prohibitions and public Notices
Don't smoke here.

PSS plls 3 pamme Ao S5 (35 3 egie -V
QA FY T

f. Advice
Go home if you feel sick.

0P OB sk By me) ple (SO 8 " 1aiS-A
(VWAL YYY
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g. Invitations

Come tomorrow and meet my new
friends.

r.ﬁ&ﬂ}”ﬁ:.jﬂl{ﬁ)}} rL.i: g ol :ﬁp&ﬁp%-q
A 4,8 a5 Ll (Sl ST (63110) (say aes :@ﬁw_f
OYAE Yo

h. Offers
Have a drink

yd&bﬁ&”/ pesE cjﬁf B cUSfouLxA V‘:g_\'
(\Y’/\o ‘\Toup 4('.:5@ Ssle cébx)

I. Expressing Rudeness

Shut up

Lﬁ&))&obf c)fubﬂw\j)lsdwy”bqlg- }ﬁad.c;-—\\

(\“/\2 A M‘d@>fJ)W ‘gé'éjJM)

This study would add a few numbers of

beseeching, drawing attention, suggestion,
inquiring, and will" that are smaller in
number but interesting enough to merit
separate treatment. They will be listed in
the order of frequency of occurrence.

The percentage of text sample in Table
1 indicates different categories of
imperative mood in different language
levels. The language corpus of this study
shows a range of variations which are really
novel to be studied, and the list of usages
proposed in this study is more detailed than
usually found in the previous traditional
and grammatical books and papers. Based
on the text samples and percentage
presented in Table 1, the categories of
command, request and inviting considered
as the prototype of imperative mood have
the highest rank, whereas the categories of
greeting, saying prayers, expression
rudeness and will letter having the lowest
rank.

Table 1. Different Categories of Imperative Mood in this Language Corpus

categories  such as "threatening,
The Classification of Percentage
Imperative Mood
Command or order 34%
Request 21.3%
Inviting 14.1%
Suggesting 10.2%
Threatening 4.3%
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Examples

‘z‘up‘waﬁ;sm‘@u;@lf);,tﬁ;};}i”ﬁ)u”baﬁ AY

(YA

\;M:.iUxbbj)@fgﬁzjlyw@wgﬂ!};)apqsr;s@wl}sﬁ);}\.\Y‘

YA YFA oy slalps

YAS AALC oS oo Sonleesl) ) dnly b o psly o 25 Loz N €

Y 5o QI8 0 e ¢ 35 m0) S Sl Dol s s alys e N0
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(To\Yve B
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Expression 1.7%
Rudeness
Drawing attention 3.2%
Advising 3.1%
Instruction 4.3%
Saying prayers 2.2%
Greetings 1.4%
Writing Will 1.2%

Results

Based on the data, some of the findings are,
to some extent, predictable and show that in
the Persian language like many other
languages, auxiliary verbs, semi-modal
verbs, lexical verbs, nouns, adjective,
adverbs, and condition represent an
imperative mood. The text samples indicate
that the power of directive structure varies
in strength when it is made in the form of
interrogative, declarative, and imperative.
The results suggest that a large number of
imperative moods are commonly used in
the  form-meaning  relationship  of
command, order and request as presented in
Tablel and confirm the significance of the

J}Lw c@_j}su) .A.:)..: C)J}:uaéjn ‘)}’.".’ W‘})Kdm};b‘;ﬂ%)‘i’w v

OYAE Y olSs e

0P 5 s (B9 LS (oo ax be il appe 53 LS oy SS s A

(Ve AYAL

P S Ol (5 pamme Ja-l) O Comen o0 43 L el gl o3l s aaey N4

(YAY Y

02659 Ol N ad) S8 L oS o o o TS S 5L s Y

(““A‘ﬂ Neo

OYAY AYY 006,505 0 5 ¢ gmins) o Lo 3l 4 Llus Y

LS P GBT Cwds e oo il B3l las 1S ey b 4 VY

(YA e upu&b 6@)&)% [337] QL.:‘_)T)

T el (55 3l ) ol el ‘v;v;\.www“srm\&@;;g.w

(\Y‘/\i ‘\Qu.a“:ﬁﬁ LQL,'J) ‘gbj-’)

prototype theory in making classification.
In other words, they are the first language
form of imperative mood that come to mind
when one thinks of that category. It should
be mentioned that category numbers don't
have equivalent status, some are more
important or central like command,
requesting, and inviting than the others.
Analyzing the language forms of
imperative mood in this corpus shows that
the categories of commands, prohibitions,
request and invitation are highly used than
the other categories. In the following
diagram, the rates of these categories of the
imperative mood of this language corpus
are illustrated.
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Diagraml Classification of Imperative Mood in Contemporary Story Literature

Commands and prohibitions (34%) in
different language forms have the highest
rank, which include positive and negative
commands. They consider a broad
spectrum such as injunctions, admonitions,
orders, exhortations, ranging from the
authority that dictates orders to the people
in lower rank to the ones performing the act
of teaching at schools.

Next, requests (21/3%) with high levels
of variations account the second degree.
Requests are often in the second person and
singular, also this category includes various
spectrums with different concepts like
permissions and prayers. Permissions and
petitions are positive in a large degree of
requests and only in a few numbers, they
are negative. Then, the invitations with high
ranges of variations follow in getting the
third degree. Although the lack of subject is
one of the features of imperative structure,
the existence of doer in this category can be
studied separately in order to obtain new
findings.

The other categories such as suggesting,
threatening, drawing attention, greeting,
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beseeching, etc. are comparatively used
fewer than the aforementioned categories.
It seems that the reason for the highest rank
of these categories in this language corpus
may be attributed to the nature of authentic
and natural conversations among characters
of stories as well as the situational context.

Conclusion

According to the data analyzed, the
distinction between form and meaning in the
imperative mood were fairly predictable.
The results of the cognitive approach
indicate that the base of the verb has a high
frequency in the form of imperative
structure, but the base may grammatically
function as a noun in some of the text
samples such as:

215 551 5 L o) 42213 Bl gy e 5 65 L 22555 LT €
OYAL VO o s 4y, a5 b Sl S (631 10)

TIALDL FLEPUNT S PR Y PN PPEPRSR 1
(VYA doY o wls
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In the above examples, the function of
base verb (% s, «L.) IS noun not verb, and

then there is not one to one relation between
the form and meaning. The imperative
mood is formally distinguishable from
other sentence type in which they appear
i.e. they have distinctive morphology,
syntax and main verb. In general, the
grammatical status of imperative sentences
is puzzling, syntactically and semantically.
Although the lack of subject is one of the
features of imperative structure, the
existence of doer in this category reflects
the nature of events and characters of this
language corpus, also to mitigate the power
of command and order or the imperative
mood as shown in the following example:

SosS s D 5 AL 055 e SI 0 Slgd e Y
QT)J.!&M 4.&‘.: ¢(=J>-‘540J¢§WQCJ‘J;US§;§)JL§J¢
OYAY AWVO o5 ,503

There is less one to one correlation
between language form and meaning; the
meanings of imperative mood depend on
the context such as the following example:

Q) o c(_',..; LSL:'JJ cuéj).éj‘é r)‘y .L})M)Lg.:g c('..:L> -Yv

(YA

There is no base verb showing
imperative, but its structure is in the form of
declarative and the contextual meaning
represents the power of imperative. The
imperative mood in different contexts are
not necessarily in the form of imperative
structure, but it can be expressed in all
language layers like imperative verb, modal
verbs, lexical verbs, nouns, adjective,
adverbs, mental propositions, and
connotative markers, even in different
moods such as declaratives, interrogatives
etc.

71

Intl. J. Humanities (2017) Vol. 24 (1): (61-74)

S5 o S L ol sy &l 65 T8

In the above, the sample is in question
form and declarative mood, but its meaning
IS in imperative mood.

o Caly Kos ands (S5 Cslbl Lo lss 51 81T
AR B c.l.'.l.f LSLA ‘)f.'; &:\.A:.i L% UL:'.)T) Q‘_S.L:A.@.ﬁ c('.AJ
(\YA-

Conditional structure in the above
sample is one of the language forms
representing the imperative mood. In this
example like the previous ones, the form
doesn’t indicate imperative but the function
shows the same. In other words, speaker
gives command to the addressee to obey the
rules. So the range of imperative mood in
the Persian language is, to some extent,
broad and unpredictable.

Analyzing the language forms of the
imperative mood in this corpus shows that
the categories of commands, prohibitions,
request and invitation are highly used more
than the other categories as the percentage
show in Table 1. Commands and
prohibitions in different language forms are
at the highest rank, which include positive
and negative commands. Next, the requests
in high levels of variations follow in getting
the second degree, requests are often in the
second person and singular, also this
category includes various spectrums with
different concepts like permissions and
prayers. Then, the invitations with high
ranges of variations follow in getting the
third degree, the other categories such as
suggesting, threatening, drawing attention,
greeting, beseeching, etc. are
comparatively used much fewer than the
mentioned categories. It seems that the
reason for the highest rank of these
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categories in this language corpus may be
attributed to the nature of general and
natural conversations among the characters
of stories and the situational context and
confirm the prototype theory. In other
words, they are the first language forms of
imperative mood that come to mind when
one thinks of that category. It should be
mentioned that category numbers don't
have equivalent status; some are more
important or central than the others.

As a result, it appears that doing a
research on the cognitive linguistics
approach ought to be based on such an
authentic language use that its results
should be replicable. That is why, those
who do research on the linguistics
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